Princípy používania Fondu solidarity Európskej únie v podmienkach Slovenskej republiky

1. Legislatíva Európskych spoločenstiev a Slovenskej republiky

Princípy používania Fondu solidarity Európskej únie (ďalej len „FSEÚ“) v podmienkach SR sú vypracované v súlade s právnymi predpismi Európskych spoločenstiev (ďalej len „ES“) a Slovenskej republiky (ďalej len „SR“) a inými dokumentmi, predovšetkým:
1.1 Medzinárodné zmluvy 

· Zmluva o založení Európskeho spoločenstva, najmä tretí odsek článku 159 a článok 308

· Zmluva o pristúpení k Európskej únii zo 16.4.2003, článok 35 aktu o podmienkach pristúpenia

1.2 Legislatíva EÚ 

· Nariadenie Rady (ES) č. 2012/2002 z 11. novembra 2002, ktorým sa zriaďuje Fond solidarity Európskej únie,
· Nariadenie Rady (ES, Euratom) 2988/95/ES z 18. decembra 1995 o ochrane finančných záujmov Európskych spoločenstiev,
· Nariadenie Rady 2185/96/ES z 11. novembra 1996 o kontrolách a inšpekciách na mieste, vykonávaných Európskou komisiou s cieľom ochrany finančných záujmov Európskych spoločenstiev pred spreneverou a inými podvodmi,
· Nariadenie Rady (ES, Euratom) 1605/2002/ES z 25. júna 2002 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa  vzťahujú na všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev a implementujúce nariadenia Rady (ES, Euratom) 2342/2002/ES z 23. decembra 2002 a (ES, Euratom) 1605/2002/ES z 25. júna 2002.

1.3 Legislatíva SR

· Zákon č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,
· Zákon č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 618/2004 Z. z.,
· Zákon č. 39/1993 Z. z. o Najvyššom kontrolnom úrade Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov, 

· Zákon č. 440/2000 Z. z. o správach finančnej kontroly v znení neskorších predpisov,
· Zákon č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,
· Zákon č. 523/2003 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov,
· Zákon č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a o zmene a doplnení niektorých zákonov,

· Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov.
1.4 Iné dokumenty

· Dohoda pre vykonanie rozhodnutia Komisie o udelení grantu z Fondu solidarity Európskej únie na financovanie mimoriadnych opatrení 
· Uznesenie vlády SR č.35 z 12. januára 2005 k návrhu podkladov pre žiadosť o mobilizáciu finančných     prostriedkov z Fondu solidarity Európskej únie

2. Základné definície a pojmy

Pre účely systému finančného riadenia Fondu solidarity Európskej únie sa rozumie:

a) Fond solidarity Európskej únie (FSEÚ) - nástroj ES, ktorého prostredníctvom môže byť členskému štátu EÚ alebo štátu zúčastňujúcemu sa na rokovaní o pristúpení k EÚ poskytnutá pomoc, najmä keď sa na území tohto štátu vyskytne veľká prírodná katastrofa so závažnými dôsledkami na životné podmienky, prírodné prostredie alebo na hospodárstvo v jednej alebo vo viacerých oblastiach alebo v jednom alebo vo viacerých štátoch. Pomoc sa poskytuje  podľa podmienok nariadenia Rady (ES) č. 2012/2002 z 11. novembra 2002, ktorým sa zriadil Fond solidarity Európskej únie (ďalej len nariadenie Rady (ES) č. 2012/2002).

b) Škoda veľkého rozsahu - v zmysle nariadenia  Rady (ES) č. 2012/2002 znamená akúkoľvek katastrofu, ktorá spôsobila  aspoň v jednom z príslušných štátov škodu odhadovanú buď na viac ako 3 miliardy EUR v cenách roku 2002, alebo viac ako 0,6% jeho HND (hrubý národný dôchodok).

c) Grant – prevod peňažných prostriedkov v hotovosti, z ktorých prijímateľovi nevzniká žiadny právne záväzný dlh. Grant z FSEÚ je koncipovaný  ako príspevok verejným rozpočtom použiteľný výlučne na nápravu bezprostredných škôd spôsobených  prírodnou katastrofou v novembri 2004.
d) Zodpovedný orgán – orgán zodpovedný za celkovú implementáciu FSEÚ. 

e) Konečný prijímateľ – subjekt,  ktorému je uhradená čiastka z FSEÚ.
f) Dohoda pre vykonanie rozhodnutia Komisie o udelení grantu z Fondu solidarity Európskej únie na financovanie mimoriadnych opatrení (ďalej len „dohoda“) – finančná dohoda medzi štátom prijímajúcim pomoc z FSEÚ a EK na financovanie mimoriadnych opatrení nasledujúcich po živelnej pohrome, ustanovujúca vzťahy a podmienky používania finančných zdrojov FSEÚ.

g) Správa o realizácii grantu (podľa čl. 8 nariadenia rady (ES) č. 2012/2002)  – správa, ktorú predkladá štát prijímajúci grant z FSEÚ, obsahujúca vyhlásenie odôvodňujúce výdavky vynaložené prijímajúcim štátom, podrobné údaje o prijímajúcim štátom preventívnych zavedených alebo navrhnutých opatreniach s cieľom obmedziť škody a zabrániť opätovnému výskytu podobných živelných pohrôm, ostatné údaje v zmysle podpísanej Dohody. Správu  vypracováva zodpovedný orgán.
h) Refundácia – úhrada už realizovaných nákladov konečnému prijímateľovi na základe účtovných dokladov. Ide o  výdavky už zrealizované pri odstraňovaní následkov prírodnej katastrofy. 

3. Inštitucionálny rámec pri realizácii Fondu solidarity EÚ v SR 
Zodpovedný orgán - v podmienkach Slovenskej republiky je týmto orgánom Úrad vlády Slovenskej republiky.

Platobný orgán  - Ministerstvo financií SR – odbor Národného fondu. 

Koordinačný orgán - Výbor vlády Slovenskej republiky pre obnovu a rozvoj Vysokých Tatier (ďalej len „výbor“). Uvedený výbor zodpovedá za celkovú koordináciu FSEÚ.
Orgány zodpovedné za implementáciu – Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zdravotníctva SR  .

Konečný prijímateľ – subjekty verejného alebo súkromného sektora, ktoré zabezpečovali/zabezpečujú služby vo verejnom záujme.

4. Základné princípy fungovania a realizácie Fondu solidarity
1. Pomoc z FSEÚ má formu grantu, ktorý má dopĺňať úsilie príslušných štátov a pokryť časť ich verejných výdavkov, aby sa prijímajúcemu štátu poskytla pomoc pri uskutočňovaní nasledovných základných núdzových operácií v závislosti od druhu katastrofy:
   

a) okamžité opätovné obnovenie infraštruktúry a závodov v odvetví energetiky, vodného a odpadového hospodárstva, telekomunikácií, dopravy, zdravotníctva a školstva do použiteľného stavu;

b) poskytnutie dočasného ubytovania a financovanie záchranných služieb zabezpečujúcich bezprostredné potreby postihnutého obyvateľstva;  

c) okamžité zabezpečenie preventívnej infraštruktúry a opatrení na bezprostrednú ochranu kultúrneho dedičstva;

d) okamžité vyčistenie oblastí  postihnutých živelnou pohromou vrátane chránených prírodných oblastí.

Konkrétne druhy opatrení pre SR, tzn. činnosti realizované s cieľom odstránenia škôd spôsobených prírodnou katastrofou, ktoré môžu byť financované z FSEÚ, budú špecifikované v článku 5 dohody. Všetky financované opatrenia musia byť v súlade s článkom 5 dohody.
2. Zodpovednosť za výber jednotlivých činností a za realizáciu grantu podľa dohody nesie prijímajúci štát v súlade s podmienkami nariadenia Rady (ES) č. 2012/2002, rozhodnutia o grante a dohody. 

3. Platby z FSEÚ sú v princípe obmedzené na financovanie opatrení, ktoré zmierňujú nepoistiteľné škody a musia sa vrátiť, ak náklady na odstránenie škôd následne zaplatí tretia strana v súlade s článkom 8 nariadenia. 

4. Keď náklady na odstránenie škôd následne uhradí tretia strana, Európska komisia požiada prijímajúci štát o vrátenie zodpovedajúcej čiastky grantu, čím sa zamedzí duplicitnému preplácaniu úhrad.

5. Finančné prostriedky z FSEÚ musia byť použité do 1 roka od obdržania prostriedkov Slovenskou republikou. V prípade nedodržania tejto podmienky je členský štát povinný vrátiť zostávajúcu čiastku Európskej komisii. Vrátenie prostriedkov Európskej komisii bude taktiež vyžadované v prípade zneužitia grantu.

6. Obdobie v ktorom vznikli výdavky oprávnené na preplatenie z FSEÚ, začína dňom vzniku prvej škody uvedeným v dohode, teda 19. novembra 2004. 

7. Z prostriedkov FSEÚ sa neuhrádza daň z pridanej hodnoty (DPH), keďže hradenie DPH z prostriedkov FSEÚ by výrazne znížilo celkový objem použiteľný priamo na nápravu škôd.
8. Vzhľadom na to, že faktúry za vykonanie  činností súvisiacich s uvedením  príslušných náležitostí do prevádzky bezprostredne po prírodnej katastrofe už boli uhradené alebo budú vystavené v budúcnosti, bude financovanie realizované tromi spôsobmi:

· úhrada realizovaných výdavkov na základe predložených účtovných dokladov (okrem DPH) – refundácia ;

· úhrada doposiaľ neuhradených nákladov na základe  už vystavených účtovných dokladov (okrem DPH);

· úhrada doposiaľ neuskutočnených nákladov na základe novovystavených účtovných dokladov (okrem DPH), ktoré budú uhradené do jedného roka od obdržania prostriedkov z FSEÚ.
9. Európska komisia dohliada na správne a efektívne využívanie prostriedkov FSEÚ a požaduje vykonávanie systematických i náhodných kontrol zabezpečujúcich zákonné, hospodárne, efektívne a účinné nakladanie s  prostriedkami FSEÚ. Oprávnení zamestnanci Európskej komisie sú oprávnení vykonávať dokumentárne alebo iné kontroly na mieste, najmä na základe výberu vzoriek, v súvislosti s cieľom overovať, či  systémy riadenia a kontroly riadne fungujú  a zároveň sú povinní vopred oznámiť kontrolovanému subjektu predmet, účel a termín začatia následnej finančnej kontroly, najneskôr 1 deň pred jej začatím.
10. Dôležitým záväzkom vyplývajúcim z Dohody je povinnosť SR vykonávať na požiadanie Európskej komisie kontroly na mieste s cieľom overenia oprávnenosti finančných operácií, pričom sa týchto kontrol môžu zúčastňovať aj oprávnení zástupcovia EK. 

11. Pre činnosti realizované alebo realizujúce sa  na základe  uzatvorených zmlúv a vystavených objednávok v období od 19.11.2004 do dňa uzatvorenia dohody, t.j. pred dátumom podpísania Dohody, ako aj pre výberové konania uskutočňujúce sa po tomto termíne platí slovenská legislatíva (ktorá je plne v súlade s legislatívou EÚ). 

12. Najneskôr do šiestich mesiacov po uplynutí jednoročnej lehoty odo dňa vyplatenia grantu predloží zodpovedný orgán v spolupráci s orgánmi zodpovednými za implementáciu a platobným orgánom správu o finančnej realizácii grantu, ktorá odôvodňuje výdavky. V uvedenej správe sa uvedú všetky ďalšie zdroje financovania získané na dané činnosti vrátane vyplatených poistiek a náhrad od tretích osôb.

13. Finančná operácia realizovaná z FSEÚ nemôže byť uhradená, ani kombinovaná s pomocou poskytnutou z Kohézneho fondu, štrukturálnych fondov, PHARE, ISPA, SAPARD a ani s finančnou pomocou  spoločenstva poskytnutou v rámci pravidiel v oblasti treanseurópskych sietí.

14. V žiadosti o poskytnutie pomoci a v rozhodnutí o poskytnutí pomoci z FSEÚ, ako aj vo finančnej dohode, správach a vo všetkých súvisiacich dokumentoch sa finančné čiastky na úrovni komunikácie SR – EÚ uvádzajú vo finančnej mene  euro.

15. Vzhľadom na to, že prostriedky z FSEÚ budú poukázané na osobitný účet odboru Národného fondu MF SR a následne na osobitné účty  príslušných  rezortov, ktoré sú správcami rozpočtových kapitol,  prostriedky poskytnuté z FSEÚ sa stanú verejnými prostriedkami a budú sa na ne vzťahovať ustanovenia zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ustanovenia zákona č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

16. Príslušné orgány a organizácie SR, ktorým bola pomoc z FSEÚ poskytnutá, sú povinné uschovať všetky účtovné doklady týkajúce sa výdavkov spojených s príslušnými opatreniami tak, aby boli dostupné pre Európsku komisiu alebo Európsky účtovný dvor počas troch rokov od dátumu, keď bola pomoc definitívne ukončená.

17. V prípade zistenia značne nižšej výšky spôsobených škôd kontrolnými orgánmi EÚ môže Európska komisia  vyzvať SR, aby vrátila neoprávnene použitú/zadržanú sumu poskytnutú na základe grantu.

18. S úrokmi získanými z grantu sa bude nakladať ako  s časťou grantu.

19. Výbor pre Vysoké Tatry stanoví rozdelenie finančných prostriedkov FSEÚ pre jednotlivé sektory.

20. V gescii Výboru pre Vysoké Tatry bude zriadená pracovná skupina zložená zo zástupcov zainteresovaných ministerstiev. Pracovná skupina vypracuje návrh postupov a mechanizmus realizácie FSEÚ do 2 týždňov od dátumu jej zriadenia.

21. Orgány zodpovedajúce za implementáciu FSEÚ sú povinné zabezpečiť oddelené účtovanie v rámci analytickej evidencie.
5. Základné princípy pre vykonávanie finančnej kontroly a vnútorného auditu  prostriedkov Fondu solidarity Európskej únie. 
Finančná kontrola a vnútorný audit prostriedkov Fondu solidarity Európskej únie poskytnutých v zmysle Nariadenia Rady (ES) č. 2012/2002  sa vykonávajú podľa zákona č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite v znení zákona č. 618/2004 Z. z. 

Ministerstvo financií SR je v zmysle ustanovenia § 3 zákona č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite v znení zákona č. 618/2004 Z. z. (ďalej len „zákon“) ústredným orgánom štátnej správy pre oblasť finančnej kontroly a vnútorného auditu. V zmysle tejto právomoci vykonáva metodický dohľad  a metodicky usmerňuje a harmonizuje vykonávanie finančnej kontroly a vnútorného auditu, koordinuje vykonávanie následnej finančnej kontroly s inými kontrolnými orgánmi a vykonáva následnú finančnú kontrolu. V prípade potreby koordinuje vykonávanie systémových auditov prostriedkov poskytnutých zo zahraničia.  

5.1 Finančná kontrola

Finančná kontrola prostriedkov FSEÚ sa bude vykonávať ako:

· predbežná finančná kontrola v zmysle ustanovení § 9 zákona na všetkých úrovniach implementácie

· priebežná finančná kontrola v zmysle ustanovení § 10 zákona – zákon neustanovuje povinnosť vykonania tejto kontroly, ale v prípade jej vykonania musia byť dodržané ustanovenia platné pre jej vykonávanie
· následná finančná kontrola v zmysle ustanovení § 11 až § 25 zákona.
Predbežná finančná kontrola sa vykonáva pred uskutočnením každej finančnej operácie.

Priebežná finančná kontrola sa vykonáva pred uskutočnením vybranej finančnej operácie.

Následná finančná kontrola sa vykonáva po uskutočnení vybranej finančnej operácie.                  

Finančná operácia - je príjem    alebo   použitie   verejných prostriedkov  v  hotovosti  alebo  bezhotovostne,  právny úkon alebo iný úkon majetkovej povahy.

5.1.1 Predbežná finančná kontrola 

Predbežnou finančnou kontrolou sa overuje každá finančná operácia pred jej uskutočnením. Predbežná finančná kontrola je 100 % kontrola – overujú sa pri nej všetky účtovné doklady a doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení.

Predbežnú     finančnú     kontrolu     vykonáva    vedúci zamestnanec   poverený  vedúcim  orgánu  verejnej  správy  a zamestnanci zodpovední  za  rozpočet,  verejné obstarávanie, správu majetku alebo za iné odborné činnosti podľa charakteru finančnej operácie. Tieto osoby potvrdzujú vykonanie  predbežnej finančnej  kontroly  podpisom   a uvedením dátumu jej vykonania na  doklade súvisiacom  s pripravovanou finančnou operáciou.
Predbežná finančná kontrola je vykonávaná zamestnancami organizačných útvarov vykonávajúcich funkcie finančného riadenia podľa svojich vecných kompetencií stanovených v opise ich činnosti. Predbežnú finančnú kontrolu nesmú vykonávať orgány následnej finančnej kontroly. 

Predbežnú finančnú kontrolu vykonávajú Úrad vlády SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo hospodárstva SR Ministerstvo vnútra SR,  Ministerstvo pôdohospodárstva SR a Ministerstvo zdravotníctva SR v súlade so svojimi kompetenciami. 
5.1.2 Priebežná finančná kontrola

je kontrola vykonávaná v zmysle ustanovení § 10 zákona, overuje sa ňou:

· úplnosť  a  preukázateľnosť  účtovných  alebo  iných  dokladov súvisiacich s kontrolovanou finančnou operáciou,

· súlad pripravovanej finančnej operácie so všeobecne záväznými právnymi predpismi SR a s relevantnou legislatívou, s medzinárodnými zmluvami, so zmluvami, ktoré uzatvoril orgán verejnej správy, so schváleným rozpočtom orgánu verejnej správy a s ostatnými dokumentmi a predpismi.

Priebežnú    finančnú   kontrolu    vykonáva   zamestnanec organizačného  útvaru, s činnosťou, ktorého  kontrolovaná finančná operácia súvisí .

Priebežnou finančnou kontrolou sa  overuje vybraná finančná operácia pred jej uskutočnením. Zákon neustanovuje povinnosť vykonávať priebežnú finančnú kontrolu každej operácie, ale v prípade jej vykonania je potrebné dodržať ustanovenia § 10 zákona. 

Priebežnou finančnou kontrolou sa posilňuje účinok vykonanej predbežnej finančnej kontroly.
Po vykonaní priebežnej  finančnej kontroly sú osoby, ktoré túto kontrolu vykonali, povinné vypracovať písomný záznam o zistených skutočnostiach a zistené nedostatky, pre ktoré nie je možné vykonať finančnú operáciu, oznámiť vedúcemu orgánu verejnej správy.
Za výkon priebežnej finančnej kontroly sú zodpovedné Úrad vlády SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo hospodárstva SR Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zdravotníctva SR a  Ministerstvo pôdohospodárstva SR. 
5.1.3 Následná finančná kontrola

Pri vykonávaní následnej  finančnej kontroly sa overuje: 

· súlad uskutočnenej finančnej operácie so všeobecne záväznými právnymi predpismi, s vnútornými aktmi riadenia a s inými predpismi; 

· dodržiavanie zásad hospodárnosti, efektívnosti a účinnosti pri použití verejných prostriedkov; 

· vykonávanie predbežnej finančnej kontroly; 

· dodržanie stanoveného postupu pri vykonaní priebežnej finančnej kontroly; 

· splnenie opatrení prijatých na nápravu nedostatkov zistených finančnou kontrolou a odstránenie príčin ich vzniku;

Charakteristika a pravidlá následnej finančnej kontroly, vrátane práv a povinností kontrolných orgánov a kontrolovaných subjektov sú uvedené v príslušnom členení v ustanoveniach § 11 až § 25 zákona. 

Orgány vykonávajúce následnú finančnú kontrolu musia byť organizačne a funkčne nezávislé od orgánov/útvarov vykonávajúcich riadiace a platobné funkcie pri implementácii prostriedkov FSEÚ.

Za koordináciu plánovania a výkonu následnej finančnej kontroly prostriedkov FSEÚ je zodpovedná Sekcia systému verejnej vnútornej finančnej kontroly MF SR (ďalej len „sekcia MF SR“). Sekcia MF SR vykonáva následnú finančnú kontrolu  prostriedkov FSEÚ v  spolupráci s odborom kontroly Ministerstva vnútra, Ministerstva pôdohodpodárstva, resp s odbormi následnej finančnej kontroly ministerstiev zapojených do implementácie prostriedkov FSEÚ a so správami finančnej kontroly (SFK Bratislava, SFK Zvolen, SFK Košice).

Pri vykonávaní následnej finančnej kontroly sekcia MF SR vyberie na základe analýzy rizík finančných operácií, ktorá musí byť zároveň reprezentatívna. Na vzorke vybraných finančných operácií sa následnou finančnou kontrolou overí efektívnosť riadiaceho a kontrolného systému.

Kontroly musia byť vykonávané rovnomerne počas celého obdobia realizácie výdavkov.

Pri kontrole vzorky a overovaní riadiaceho a kontrolného systému sa overuje:

a) existencia a fungovanie  riadiacich a kontrolných systémov,

b) podloženosť účtovných záznamov príslušnou dokumentáciou v orgánoch zapojených do implementácie FSEÚ (v príslušnom ministerstve/inom orgáne , v platobnej jednotke, u konečného prijímateľa  alebo u dodávateľa,

c) súlad výdavkov konečného prijímateľa s kritériami oprávnenosti stanovenými v legislatíve SR, v inej relevantnej legislatíve a v príslušných vykonávacích predpisoch, súlad so schválenými špecifikáciami  projektu, so skutočne dodanými výrobkami,  službami alebo  vykonanými  prácami, 

d) dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti a účelovosti pri použití prostriedkov FSEÚ

e) včasnosť poukázania prostriedkov pomoci z FSEÚ  vo výške schválenej v rámci stanovených limitov bez zrážok alebo neodôvodneného oneskorenia,.

Následná finančná kontrola je vykonávaná v dvoch fázach, a to ako administratívna kontrola a kontrola na mieste u konečného prijímateľa.

Kontrolný orgán po vykonaní následnej finančnej kontroly vyhotoví  v zmysle § 16 zákona Správu o výsledku následnej finančnej kontroly (ďalej len správu), resp. v prípade, že neboli zistené nedostatky Záznam o výsledku následnej finančnej kontroly.  Náležitosti správy stanovuje § 17 zákona.

Kontrolovaný subjekt je povinný prijať na základe zápisnice o prerokovaní správy (ďalej len zápisnica) opatrenia na nápravu zistených nedostatkov a odstránenie príčin ich vzniku, a v termínoch stanovených v zápisnici zaslať tieto opatrenia a správu o splnení, resp. plnení opatrení kontrolnému orgánu. 

Kontrolný orgán predkladá prerokovanú správu ihneď po jej prerokovaní  Sekcii systému verejnej vnútornej finančnej kontroly MF SR, ktorá ju následne predkladá platobnému orgánu. 

Vyhlásenie o platnosti deklarovaných výdavkov Fondu solidarity Európskej únie v zmysle  článku 9 Dohody pre vykonávanie rozhodnutia Komisie o udelení grantu z Fondu solidarity Európskej únie na financovanie mimoriadnych opatrení vyhotoví podľa Smernice pre vypracovanie stanoviska o oprávnenosti podľa článku 9 implementačnej dohody týkajúcej sa Fondu solidarity Ministerstvo financií SR, Sekcia systému verejnej vnútornej finančnej kontroly.

5.2 Vnútorný audit

Vnútorný audit  použitia prostriedkov FSEÚ vykonávajú: 

· samostatné oddelenie vnútorného auditu Sekcie systému verejnej vnútornej finančnej kontroly MF SR,
· vnútorný audítor Úradu vlády SR, 
· vnútorný audítor ministerstva/ministerstiev zodpovedných za implementáciu prostriedkov FSEÚ. 
Vnútorným auditom sa hodnotí: 

a) dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov pri finančnom riadení a finančnej kontrole auditovaného subjektu a úroveň vykonávania finančného riadenia auditovaného subjektu;

b) súlad finančných operácií so všeobecne záväznými právnymi predpismi, vnútornými aktmi riadenia a dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti a účinnosti a účelnosti pri ich vykonávaní;

c) či sú riadne uchovávané dokumenty týkajúce sa vykonaných administratívnych a fyzických kontrol;

d) úroveň vykonávania finančných kontrol, vrátane kontroly na mieste v súlade so zákonom;

e) primeranosť a úplnosť informácií vzhľadom na povahu a rozsah činností auditovaného subjektu.
5.3 Kontroly/audity vykonávané orgánmi  Komisie na území Slovenskej republiky

V zmysle Článku 7 Dohody pre vykonanie rozhodnutia EK o udelení grantu z FSEÚ na financovanie mimoriadnych opatrení sú zástupcovia Komisie oprávnení vykonávať kontroly/audity  prostriedkov  poskytnutých z FSEÚ - administratívne kontroly a kontroly na mieste, najmä kontroly vzoriek operácií a overovanie efektívnosti riadiacich a kontrolných systémov.  Zástupcovia SR sú oprávnení zúčastňovať sa na vykonávaní takýchto kontrol. Slovenská republika je v zmysle tohto dokumentu povinná zabezpečiť zástupcom EK súčinnosť v nasledujúcich náležitostiach: 

· umožniť vykonať kontrolu/audit prostriedkov FSEÚ,  

· sprevádzať audítorov na základe ich požiadania a poskytnúť im pri vykonávaní auditov pomoc

· umožniť prístup  ku všetkým dokumentom a informáciám súvisiacim s poskytnutou pomocou, 

· zabezpečiť pri vykonávaní auditov všetky práva, ktoré majú kontrolné orgány a vnútorní audítori Slovenskej republiky,

· umožniť neobmedzený prístup k projektom realizovaným súkromnými alebo komerčnými orgánmi a orgánmi verejnej správy SR.

EK môže požiadať Slovenskú republiku, aby vykonala kontrolu na mieste s cieľom overenia správnosti jednej alebo viacerých operácií. Zástupcovia EK sa môžu zúčastňovať na vykonávaní takýchto kontrol.

Orgány Slovenskej republiky sú povinné uchovávať dokumentáciu súvisiacu s poskytnutou pomocou z FSEÚ tri roky od dátumu definitívneho ukončenia pomoci. Dokumentácia musí byť dostupná pre EK a Európsky účtovný dvor.
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